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EXCHANGE OF NOTES CON-
STITUTING AN AGREEMENT'
BETWEEN THE REPUBLIC
OF FINLAND AND THE
UNION OF SOVIET SOCIAL-
IST REPUBLICS ON THE
GRANTING OF MULTIPLE-
ENTRY VISAS TO STUDENTS,
TEACHERS, ACADEMICS,
SCIENTIFIC WORKERS AND
OTHER SPECIALISTS

1tCHANGE DE NOTES CONSTI-
TUANT UN ACCORD' ENTRE
LA RPUBLIQUE DE FIN-
LANDE ET L'UNION DES
RtPUBLIQUES SOCIALISTES
SOVIETIQUES RELATIF A LA
DELIVRANCE DE VISAS
D'ENTRiEES MULTIPLES AUX
tTUDIANTS, PROFESSEURS,
UNIVERSITAIRES, CHER-
CHEURS SCIENTIFIQUES ET
AUTRES SPECIALISTES

[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

NoI KY-1485

MHHHCTePCTBO I4HocTpaHHbX AeJI Coo3a COBeTCKHX COuHajIHCTHeCKHX
Pecny6jmK CBHaeTeJibCTByeT CBOe yBaKeHHe flocoJIbCTBy 'DHHJI$HaCKOr4 Pecny6rnH
H HMeeT qeCTb flpeJI0o)HTb, qTO6bI CoBeTcKaA H I)HHCKa, CTOpOHbI Ha OCHOBe
B3aHMHOCTH Bb)IaBaJM MHOrOKpaTnbIe Bie3aHIie-Bbie3IHbie BH3bI CpOKOM Ha oAHn
rog rpajanaM tDHHJ nHAH - CTyJaeHTaM, cTaKepaM, acniHpaHTaM, npenogaBa-
TeJIMM, HayqHbIM pa6oTHHKaM Ha pyrM cneIHaJIHcTaM, HanpawBImoH0MCA B CCCP
Ha CpoK He Menee mecTH MecSIxeB H COOTBeTCTBeHHO rpa)KgaHaM CCCP -
cTyxgeHTaM, cTa)KepaM, acnHpaHTaM, npenlOaBaTe3S1M, HayqHbIM pa6OTHHKaM H
XapyrHM cneuHaJIHcTaM, HanpaBJIA0LIOHMCA B DHHJ51HaHIo Ha CPOK He MeHee weCTH
MeCAieB B COOTBeTCTBHH C I-porpaMMoii CoTPY)IHHqeCTBa MeeKly CCCP H (IHHJISH-
AXeii B o6iaCTH KyJIbTypbl, HayKH H o6pa3oBaHHA.

B cjiyqae corsiacA (DHHCK0r CTopoHJ HacTomaS HoTa H 0TBeTna HOTa
locoJmcTa COCTaBAT Cornamnene, xoTopoe BCTymHT B CHJ1y c MOMeHTa o6MeHa

HOTaMH.

MHHHCTePCTBO noJIb3yeTCA cylyqaeM, qTO6bI BO3o6HOBHTb H-CoJCTBy
yBepeHHA B CBOeM BbICOKOM yBa)KeHHH.

[TRANSLATION]

No. KY-1485

The Ministry of Foreign Affairs of the
Union of Soviet Socialist Republics pre-
sents its compliments to the Embassy of
the Republic of Finland and has the hon-

I Came into force on 8 September 1989, in accordance

with the provisions of the said notes.
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[TRADUCTION]

No KY-1485

Le Minist~re des affaires 6trang~res de
l'Union des Rdpubliques socialistes so-
vi6tiques pr6sente ses compliments A
l'Ambassade de Finlande et a l'honneur

I Entr6 en vigueur le 8 septembre 1989, conform6ment
aux dispositions desdites notes.
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our to propose that the Soviet and Finn-
ish sides should grant, on the basis of
reciprocity, multiple entry-exit visas
valid for a period of one year to citizens
of Finland - undergraduate and post-
graduate students, teachers, academics,
scientific workers and other special-
ists - travelling to the USSR for a pe-
riod of not less than six months and, cor-
respondingly, to citizens of the USSR
- undergraduate and post-graduate
students, teachers, academics, scientific
workers and other specialists - travel-
ling to Finland for a period of not less
than six months in accordance with the
programme of co-operation between the
USSR and Finland in the field of culture,
science and education.

If the Finnish side agrees, this note and
the Embassy's reply shall constitute an
agreement which shall enter into force on
the date of the exchange of notes.

The Ministry takes this opportunity,
etc.

de proposer que les Parties sovidtique et
finlandaise d~livrent, sur la base de la
r6ciprocitA, des visas d'entr6es et de
sorties multiples valables un an aux
ressortissants finlandais - 6tudiants,
professeurs, universitaires, chercheurs
scientifiques et autres sp6cialistes - se
rendant en URSS pour au moins six
mois, ainsi qu'aux ressortissants sovi-
tiques - 6tudiants, professeurs, uni-
versitaires, chercheurs scientifiques et
autres sp6cialistes - se rendant en Fin-
lande pour au moins six mois, confor-
m6ment au Programme de coop6ration
entre I'URSS et la Finlande dans les do-
maines culturel, scientifique et dtucatif.

Si la Partie finlandaise accepte cette
proposition, la pr6sente note et la r6-
ponse de l'Ambassade constitueront un
accord qui entrera en vigueur A la date de
l'6change de notes.

Le Minist~re des affaires 6trang~res
saisit cette occasion, etc.
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II

[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

K2 1342

-IOcOJIbCTBO (DHHJIS1HHH B CCCP CBHIa eTeJCTByeT CBOe yBa)KeHHe MHHH-
CTepCTBy HHOCTpaHHbX gex Coo3a COBeTCKCHX COUHa1HCTHqeCKIHX Pecny6imK 14

OATBepKgaeT noJIyxieHHe HOTbI M1HCTepCTBa Homep KY-1485 OT 8 ceHTsI6pI 1989
roga ciyioimero coaep)KaHHA:

[See note I - Voir note I]
IOCOJIbCTBO HMeeT HeCTb coo611Tb, mTo I-paBHTeIhCTBO (4DHHJLHUCKOri

Pecny6mIKH rOTOBO pacCMOTpeTb BbiueyKa3aHHYIO HOTy MHHHCTepCTBa I4HO-
cTpaHHbIX JeJei CCCP H HaCTO I Hi OTBeT IIOCOJICTBa KaK aIOrOBOpeHHOCTb CTOpOH
no yKa3aHHOMy BOrpOCy.

IIOCOJIICTBO (DHHJIHatHII B CCCP noJI3yeTcq cjlyiaeM, ITO6bI BO3o6HOBHTb
MHHncTepcTBy I4HoCTpaHHbIX JIen Coo3a COBeTCKHX COIlHaJIHCTH'qeCKHX Pe-
cny6jInK yBepeHS1 B CBOeM Becbma BMlCOKOM yBaKeHHH.

[TRANSLATION]

No. 1342

The Embassy of Finland to the USSR
presents its compliments to the Minis-
try of Foreign Affairs of the USSR and
acknowledges receipt of the note from
the Ministry No. KY-1485 of 8 Septem-
ber 1989, which reads as follows:

[See note I]

The Embassy has the honour to state
that the Government of the Republic of
Finland is prepared to consider the
above-mentioned note from the Ministry
of Foreign Affairs of the USSR and this
reply from the Embassy as constituting
an agreement between the sides on the
matter in question.

The Embassy of Finland to the USSR
takes this opportunity, etc.

[TRADUCTIONI

No 1342

L'Ambassade de Finlande en URSS
pr6sente ses compliments au Minist~re
des affaires 6trang~res de l'Union des
R6publiques socialistes sovi6tiques et
accuse r6ception de la note du Minist~re
n° KY-1485 en date du 8 septembre 1989,
qui est libell6e comme suit:

[ Voir note I]

L'Ambassade a l'honneur de faire sa-
voir que le Gouvernement finlandais est
dispos6 A consid6rer la note susmention-
n6e du Minist~re des affaires 6trang~res
de I'URSS et la pr6sente r6ponse comme
constituant un accord entre les Parties
sur la question en cause.

L'Ambassade de Finlande saisit cette
occasion, etc.
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